Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 19,385, 20 ta’ Frar, 2015

Tagsima A
ATT Nru. II tal-2015 ACT No. II of 2015
ATT mahrug b’ligi mill-Parlament ta’ AN ACT enacted by the Parliament of
Malta. Malta.
ATT sabiex jemenda jew ihassar certu AN ACT to amend or repeal certain laws.

ligijiet.
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Naghti I-kunsens tieghi.

(L.S.) MARIE LOUISE
COLEIRO PRECA
President

20 ta’ Frar, 2015
ATT Nru. II tal-2015
ATT sabiex jemenda jew ihassar certu ligijiet.

IL-PRESIDENT bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita tal-istess, harget b’ligi
dan li gej:-

1. It-titolu fil-qosor ta’ dan I-Att huwa I-Att tal-2015 dwar Titolu fil-qosor.
Emendi u Thassir ta’ Ligijiet.

2. Il-ligijiet murija fl-Ewwel Kolonna tal-Ewwel Skeda Emendata’
ghandu jkollhom effett suggetti ghall-emendi murija fit-Tieni "8Vt
Kolonna taghha.

3. Il-ligijiet murija fit-Tieni Skeda li tinstab ma’ dan I-Att Thassir ta’
ghandhom jithassru, minghajr hsara ghal dak kollu li sar jew li nagas &Vt
milli jsir tahthom.
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L-Ewwel Kolonna
Ligi Emendata

Ligi dwar il-Legati
taz-Zwieg.
Kap. 3

Kodi¢i Kriminali.
Kap. 9

L-EWWEL SKEDA
(Artikolu 2)

It-Tieni Kolonna
Estensjoni ta’ Emenda

Minnufih wara l-artikolu 2 tieghu ghandu jizdied
l-artikolu gdid li gej:

"2A. Billi fil-Gzira ta’ Ghawdex spiccat il-
kariga ta’ Provigarju tal-Arc¢isqof ta’ Malta, kull
meta, ghall-elezzjoni ta’ legati taz-zwieg 11 1-
fondazzjoni taghhom saret ghal dik il-Gzira, il-
prezenza tal-Provigarju hawn fuq imsemmi kienet
mehtiega skont il-fondazzjoni, jew skont ligijiet
ohra, ghandu jidher minflok il-Provigarju hawn fuq
imsemmi, il-Vigarju Generali tal-Isqof ta’ Ghawdex,
jew ekklesjastiku iehor li jigi mahtur ghal dagshekk
mill-Isqof hawn fuq imsemmi.".

Minnufih wara s-subartikolu (3) tal-artikolu 7
tieghu ghandhom jizdiedu s-subartikoli li gejjin:

"(4) Kull ligi li hawn issa jew li ghad issir ’il
quddiem, u illi taghti 1-piena tal-mewt, tal-prigunerija,
tar-rekluzjoni, tal-multa, tal-ammenda, tad-detenzjoni,
jew tac-Canfira, titqies bhala 1i taghti I-piena
korrispondenti li hemm f’dan il-Kodic¢i, ghall-effetti u
konsegwenzi kollha ta’ din il-piena, bl-istess mod
dagslikieku d-dispozizzjonijiet ta’ dik il-ligi kienu
jaghmlu parti minn dan il-Kodi¢i, izda fil-limiti
stabbiliti f’dik l-istess ligi.

(5) Kull ligi li taghti bi kliem generali, il-pieni li
hemm ghall-kontravvenzjonijiet, titqies bhala li taghti
I-pieni kollha illi, skont id-dispozizzjonijiet tal-artikoli
341 u 344, jistghu, separatament jew kumulattivament,
jigu applikati ghall-kontravvenzjonijiet ikkontemplati
f’dan il-Kodici.

(6) Kull ligi li tikkontempla t-tlugh jew I-inzul
minn piena ghal ohra titqies bhala li tirriferixxi ghall-
iskala tal-pieni u ghad-dispozizzjonijiet l-ohra tal-
artikolu 31.

(7) Kull dispozizzjoni ohra ta’ dan il-Kodi¢i
tghodd fil-kaz ta’ reat ikkontemplat f’ligi specjali,
hlief meta dik id-dispozizzjoni ma tkunx kompatibbli
mad-dispozizzjonijiet ta’ dik il-1igi.".



L-Ewwel Kolonna
Ligi Emendata

Att dwar il-
Konvenzjonijiet dwar
il-Konslijiet.

Kap. 144

Att dwar il-Bastimenti
Merkantili.
Kap. 234

"L-Awtorita

ghandha tgharraf
lill-magistrat
bil-prigunieri abbord ta’
bastimenti

merkantili.

Meta l-magistrat
isib li l-prigunier
jinsab mizmum

taht kustodja

b'ordni bil-miktub
tal-awtorita
kompetenti.

Setghat tal-President
ta’ Malta.

Il-provi li
ghandu jisma'
I-magistrat.
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It-Tieni Kolonna
Estensjoni ta’ Emenda

Minnufih wara s-subartikolu (3) tal-artikolu 2
tieghu ghandu jizdied is-subartikolu gdid 1i gej:

"(4) Minkejja d-dispozizzjonijiet tas-subartikolu
(3), id-dispozizzjonijiet tal-Konvenzjoni ta’ Vjenna
dwar Relazzjonijiet Konsulari, iffirmata fi Vjenna f1-24
ta”  April 1963, ghandhom japplikaw ghad-
dispozizzjonijiet ta’ dan 1-Att.".

Minnufih wara l-artikolu 371 tieghu ghandhom
jizdiedu l-artikoli godda li gejjin:

"371A. Meta 1-Awtorita jkollha ragun tahseb
li, abbord ta’ bastiment merkantili, tinsab persuna
mizmuma taht kustodja b’effett ta’ sentenza ta’
tribunal strangier, jew biex tigi ggudikata f’pajjiz
strangier, hija ghandha minnufih tgharraf bil-fatt lil
wiehed mill-magistrati, illi, minghajr dewmien,
ghandu jivverifika ¢-¢irkostanzi tal-kaz, u jaghmel
rapport fuqu lill-President ta’ Malta, ghall-finijiet
tad-dispozizzjonijiet tal-artikoli li gejjin.

371B.(1) Jekk il-magistrat isib li l-persuna
hawn fuq imsemmija tinsab mizmuma taht kustodja
bis-sahha ta’ ordni  bil-miktub tal-awtorita
kompetenti ta’ Stat strangier, ghal reat (barra minn
reat politiku), kompriz ammutinament, dizerzjoni
mis-servizz militari jew reat iehor kontra d-
dixxiplina militari, il-President ta’ Malta jista’
jordna li din il-persuna tithalla abbord tal-bastiment,
biex tkompli I-vjagg ghall-post tad-destinazzjoni
taghha, inkella, skont i¢-¢irkostanzi, li dik il-persuna
tigi mehuda f habs pubbliku, sabiex hemm tinzamm
sakemm, fuq talba tal-konslu jew ta’ persuna ohra li
tkun tezercita s-setghat ta’ konslu tal-Istat hawn fuq
imsemmi, tista’ terga’ tigi mehuda abbord tal-istess
bastiment jew ta’ bastiment iehor, biex tkompli dak
il-vjagg.

(2) Il-magistrat ghandu jisma’ kull prova li
tingieb sabiex turi li r-reat li ghalih il-persuna fuq
imsemmija tkun mizmuma taht kustodja, hu reat
politiku; izda, sakemm ma jigix ippruvat il-kuntrarju,
ghandu jigi prezunt li x-xorta tar-reat hija migjuba
sewwa fl-ordni li bis-sahha tieghu dik il-persuna
tkun tinsab mizmuma taht kustodja.
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L-Ewwel Kolonna
Ligi Emendata

Setgha tal-magistrat
li jaghti Zzmien
sabiex jingieb l-ordni.

Meta persuna
tinsab mizmuma
taht kustodja g
hal reat maghmul
fuq il-bahar.

It-Tieni Kolonna
Estensjoni ta’ Emenda

371C.  Meta, minn dikjarazzjoni maghmula
quddiemu, bil-gurament, mill-kaptan tal-bastiment
jew minn persuni ohra, il-magistrat ikun sodisfatt li
l-ordni tal-awtoritda strangiera msemmi fl-ahhar
artikolu qabel dan ezista, imma ntilef jew thalla
mhux ghal apposta f’xi lok barra minn Malta, il-
magistrat jista’ jaghti Zzmien ta’ mhux izjed minn
xahrejn sabiex jingieb l-ordni jew kopja awtentika
tieghu, kemm-il darba I-kaptan jobbliga ruhu
b’garanzija tajba, sas-somma ta’ hames mitt euro
(€500), ghall-hlas tad-danni li ghalihom jista’ jkollha
jedd, skont il-ligi, il-persuna detenuta, minhabba dik
id-detenzjoni.

371D. (1) Jekk il-prigunier ikun jinsab
mizmum taht kustodja abbord ta’ bastiment
merkantili strangier, mhux bis-sahha ta’ ordni bil-
miktub ta’ awtoritd pubblika, izda biex jigi mehud
f’port tal-Istat tan-nazzjonalita tieghu jew tal-
bastiment, sabiex jigi hemm iggudikat ghal reat
maghmul abbord tal-istess bastiment matul il-vjagg,
il-President ta’ Malta, fuq talba tal-konslu, jew ta’
persuna ohra li tkun tezercita 1-funzjoni ta’ konslu
tal-Istat 1i tieghu dak il-bastiment jappartjeni, jista’
wkoll jordna li dak il-prigunier jithalla abbord tal-
bastiment, jew, skont i¢-Cirkostanzi, li jigi mizmum
f’habs pubbliku sakemm ikun jista’ jerga’ jittiched
lura fuq l-istess bastiment jew fuq bastiment iehor,
biex jigi ttrasportat fil-port fuq imsemmi, izda dan
kemm-il darba I-magistrat, wara li jisma’ l-imputat u
l-provi migjuba, jiddeciedi -

(a) li, skont dawk il-provi, kieku r-reat
gie maghmul fil-gurisdizzjoni ta’ Malta, kien
ikun hemm ragunijiet bizzejjed biex l-imputat
jitgieghed taht att ta’ akkuza;

(b) 1li r-reat huwa wiched mir-reati
suggetti  ghall-estradizzjoni taht ligi ta’
estradizzjoni li tkun issehh f’Malta, ukoll jekk
dik il-ligi ma tkunx tghodd ghal delinkwenti
mahruba minn dak I-Istat.

(2) Id-dispozizzjonijiet ta’ dan l-artikolu ma
jghoddux f’kaz meta l-imputat ikun jista’, skont il-
ligi, jigi ggudikat f’Malta.



L-Ewwel Kolonna
Ligi Emendata

Il-magistrat

jista’ jordna

li persuna taht

kustodja tigi

mehuda f'habs pubbliku

Mantenimnt
tal-persuna
fil-habs.

Zmien li fih
il-persuna tista’
tibqa’ mizmuma
taht kustodja.

Helsien tal-
persuna
taht kustodja.

Harba tal-persuna
mizmuma taht
kustodja.
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It-Tieni Kolonna
Estensjoni ta’ Emenda

371E.  Il-magistrat jista’ wkoll, f’kull Zmien
sakemm jibghat ir-rapport tieghu lill-President ta’
Malta, jordna li l-persuna mizmuma taht kustodja
abbord ta’ bastiment tittieched f"habs pubbliku.

371F. [I-manteniment tal-persuna mibghuta
f’habs pubbliku, f’kull wiehed mill-kazijiet
imsemmijin fl-artikoli ta’ qabel dan, huwa ghas-
spejjez tal-kaptan tal-bastiment li fuqu dik il-persuna
tkun ingiebet f’Malta.

371G.  F’ebda kaz il-persuna fuq imsemmja
ma tista’ tigi mizmuma taht kustodja f’Malta, sew
abbord ta’ bastiment kemm f’habs pubbliku, ghal
izjed minn xahrejn minn dakinhar li tkun ingiebet
f’Malta.

371H.  Jekk mir-rapport tal-magistrat ikun
jidher 1i ¢-¢irkostanzi mhumiex tali 1i jiggustifikaw
il-ghoti ta’ ordni mill-President ta’ Malta taht I-
artikoli 371B u 371D, il-President ta’ Malta ghandu
jordna li I-persuna mizmuma taht kustodja tigi
lliberata.

3711.  Jekk il-persuna hawn fuq imsemmija,
gabel l-ordni tal-President ta’ Malta ghall-helsien
taghha, tahrab minn fuq il-bastiment jew mill-habs
fejn tkun mizmuma taht kustodja, hija tista’ tigi
arrestata mill-Pulizija f’kull lok li tkun tinsab fih, u
mehuda mill-gdid fuq il-bastiment jew il-habs, skont
il-kaz.".
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15

17
18
21
23
24
30
42
53
95
103
106
111
126

132

135
139

153
179

180
183
205

IT-TIENI SKEDA
(Artikolu 3)

Ligi dwar it-Tnehhija tal-Jedd ta' Rifugju fi Knejjes

Ordinanza dwar il-Hatra ghal Karigi jew Benefizzji
Ekklesjasti¢i minn Potenza barranija

Ordinanza dwar il-Bejgh ta' Faham tal-Hagra
Ordinanza dwar il-Bejgh ta' Cereali

Ordinanza dwar I1-Estensjoni ta' Privileggi ghall-Isqof ta’
Ghawdex

Ordinanza dwar id-Dfin

Ordinanza dwar i¢-Cimiterju tal-Addolorata

Ordinanza dwar il-Prigunieri Abbord ta' Bastimenti Merkantili
Ordinanza dwar it-Tifsir ta' Pieni

Ordinanza dwar il-Projbizzjoni ta' Esportazzjoni ta' xi Oggetti
Ordinanza dwar il-Hamiem tal-Ittri

Ordinanza dwar il-Pizaturi Pubbli¢i

Att dwar I-Inkuraggiment ta' Industriji Godda

Ordinanza dwar il-Kontroll ta' Dwal

Ordinanza dwar Postijiet ta' Hsara ghas-Sahha

Ordinanza dwar il-Kontroll tal-Koltivazzjoni tat-Tabakk
Ordinanza dwar il-Korrimenti (Ligi ta' Emergenza)

Att dwar il-Bord ghal Kumpens f'Emergenza (Dispozizzjonijiet
Transitorji)

Ordinanza dwar it-Tqassim tal-Proprjeta ta' I-Ghadu Germaniza
Din [-Ordinanza ghandha tigi mhassra f’dik id-data li I-Ministru jista’,
b’avviz fil-Gazzetta, jistabbilixxi.

Att li Jirregola 1-Kondizzjonijiet tal-Impieg

Ordinanza dwar it-Tqassim tal-Proprjeta ta’ 1-Ghadu Germaniza
Din [-Ordinanza ghandha tigi mhassra [ dik id-data li [-Ministru jista’,
b’avwviz fil-Gazzetta, jistabbilixxi.

Att li Jbiddel 1-Isem tal-Ispetturi Sanitarji

Att dwar Proprjeta tal-Ghadu

Dan I-Att ghandu jigi mhassar [ dik id-data li I-Ministru jista’, b’avviz fil-
Gazzetta, jistabbilixxi.

Att dwar I-Istampar mill-Gdid ta’ Ligijiet Ezistenti

Att dwar I-Ikel u I-Hwejjeg ghall-Ikel tal-Annimali

Att dwar it-Tibdil tal-Isem tal-Isptar tal-Mard tal-Mohh
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Att dwar l-Imposta fuq Kontijiet ghall-Portatur

Att dwar Assikurazzjoni Obbligatorja ghar-Responsabbilta ta'
Min Thaddem

Att dwar Pjan ta' Zvilupp ghal Malta 1981-85
Att dwar il-Kuratur Pubbliku

Att dwar ir-Rizerva Naturali ta' Filfla
Dan I-Att ghandu fil-fatt jithassar meta r-Regolamenti tal-2015 dwar RiZervi
Naturali jidhlu fis-sehh.

Att dwar il-Promozzjoni ta' Prodotti Lokali
Att dwar Garanziji ta' Self lil Imprizi Zghar
Att li jimplimenta Mizuri tal-Estimi

Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2005)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2007)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi 2008
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2009)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2010)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2011)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2013)
Att li Jimplimenta Mizuri tal-Estimi (2014)

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 238 tal-
11 ta’ Frar, 2015.

ANGLU FARRUGIA
Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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Short title.

Amendment of
laws.

Repeal of laws.

I assent.

(L.S.) MARIE LOUISE
COLEIRO PRECA
President

20th February, 2015
ACT No. II of 2015
AN ACT to amend or repeal certain laws.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same as follows:-

1. The short title of this Act is the Laws (Amendment and
Repeal) Act, 2015.

2. The enactments shown in the First Column of the First
Schedule shall have effect subject to the amendments shown in the
Second Column thereof.

3. The enactments shown in the Second Schedule shall be
repealed, without prejudice to anything done or omitted to be done
thereunder.



First Column
Enactment

Marriage
Legacies Law.
Cap. 3

Criminal Code.
Cap. 9

Consular
Conventions
Act.

Cap. 144
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FIRST SCHEDULE
(Article 2)

Second Column
Extent of Amendment

Immediately after article 2 thereof there shall be added
the following new article:

"2A. The office in the Island of Gozo of Provicar of the
Archbishop of Malta having ceased, in any case, in which, for
the election of any marriage legacies founded for that Island,
the intervention of the said Provicar was required according to
the foundations or according to any law, the Vicar General of
the Bishop of Gozo, or another ecclesiastic who shall for the
purpose be deputed by the said Bishop, shall intervene instead
of the said Provicar.".

Immediately after sub-article (3) of article 7 thereof there
shall be added the following subarticles:

"(4) Any law, inflicting the punishment of death,
imprisonment, solitary confinement, fine (multa or ammenda),
detention, or reprimand, shall be deemed to inflict the
corresponding punishment established by this Code for all the
effects and consequences of this punishment, in the same
manner as if the provisions of such law formed part of this
Code, subject, however, to the limitations laid down by such
law.

(5) Any law inflicting, in general terms, the
punishments established for contraventions, shall be deemed to
inflict all the punishments which, under the provisions of
articles 341 and 344 may, separately or cumulatively, be
applied to the contraventions referred to in this Code.

(6) Any law directing the ascent or descent from one
punishment to another shall be deemed to refer to the scale of
punishments and to the other provisions contained in article 31.

(7) Any other provision of this Code shall be applicable
in the case of any offence referred to in any special law, unless
such provision be inconsistent with the provisions of such
law.".

Immediately after sub-article (3) of article 2 thereof there
shall be added the following new sub-article:
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First Column
Enactment

Merchant
Shipping Act.
Cap. 234

"Authority

to give

notice of

prisoners on

board merchant
ships to magistrate.

Where magistrate
finds that

prisoner is

in custody

under written
order of competent
authority.

Powers of
President of Malta.

Evidence
to be
heard by
magistrate.

Second Column
Extent of Amendment

"(4) Notwithstanding the provisions of sub-article (3),
the provisions of the Vienna Convention on Consular
Relations, signed in Vienna on the 24th April 1963 shall be
applicable to the provisions of this Act.".

Immediately after article 371 thereof there shall be added
the following new articles:

371A. Where the Authority has reason to believe that
any person is being kept in custody on board any merchant ship
in consequence of a sentence of a foreign tribunal, or in order
to be tried in a foreign country, he shall forthwith give notice of
the fact to a magistrate, who shall, without delay, inquire into
the circumstances of the case, and make a report thereon to the
President of Malta for the purposes of the provisions contained
in the following articles.

371B.(1) If the magistrate finds that the person
aforesaid is being kept in custody under a written order made
by the competent authority of a foreign State for any offence
(other than a political offence), including mutiny, desertion
from military service, or any other offence against military
discipline, it shall be lawful for the President of Malta to direct
that such person be left on board the ship, for the continuation
of the voyage to the place of his destination or, according to
circumstances, that the said person be conveyed to a public
prison, there to be kept until, at the request of the consul, or
other person exercising the functions of consul of the said
State, he may be taken back to the same or to another ship for
the continuation of the said voyage.

(2) The magistrate shall receive any evidence which
may be tendered to show that the offence for which the said
person is in custody, is a political offence; but, until the
contrary is proved, it shall be presumed that the nature of the
offence is correctly stated in the order under which such person
is in custody.



First Column
Enactment

Power of
magistrate to
grant time
for the
production of
the order.

Where
person is in
custody for

an offence
committed at sea.

Magistrate

may order

person kept

in custody

to be taken

to a public prison.
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Second Column
Extent of Amendment

371C.  Where, upon a declaration on oath made before
him by the master of the ship or by any other person, the
magistrate is satisfied that the order of the foreign authority
mentioned in the last preceding article existed but has been lost
or inadvertently left in some place outside Malta, the
magistrate may grant a time, not exceeding two months, for the
production of the order, or of an authentic copy thereof,
provided the master shall enter into a recognizance, with
sufficient security, up to the sum of five hundred euro (€500),
to pay any damages which may, according to law, be due to the
person detained in respect of such detention.

371D. (1)If the prisoner is being kept in custody on
board a foreign merchant ship, not under a written order of a
public authority, but for the purpose of being conveyed to a
port in the State of his or the ship's nationality, there to be tried
for an offence committed on board the same ship during the
voyage, it shall also be lawful for the President of Malta, at the
request of the consul, or any other person exercising the
function of consul of the State to which the ship belongs, to
direct that such prisoner be left on board the ship, or, according
to circumstances, that he be kept in a public prison until he may
be taken back to the same or to another ship, in order to be
conveyed to the said port, provided however the magistrate,
after hearing the prisoner and the evidence adduced, finds -

(a) that, according to such evidence, if the
offence had been committed within the jurisdiction of
Malta, there would be sufficient reasons for committing
the accused for trial;

(b) that the offence is an extradition offence
under any law relating to extradition in force in Malta,
even though such law may not apply to fugitive criminals
of the said State.

(2) The provisions of this article shall not apply in any
case in which the accused may, according to law, be tried in
Malta.

371E. It shall also be lawful for the magistrate, at any
time until he forwards his report to the President of Malta, to
direct that the person kept in custody on board a ship, be
conveyed to a public prison.
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First Column
Enactment

Maintenance
of

person in
prison.

Period for
which person
may be

kept in
custody.

Discharge of
person
kept in

custody.

Escape of
person kept
in custody.

Second Column
Extent of Amendment

371F. The maintenance of any person conveyed to a
public prison in any of the cases mentioned in the foregoing
articles, shall be at the charge of the master of the ship on board
of which such person was brought to Malta.

371G.  In no case shall any such person be kept in
custody in Malta, whether on board any ship, or in a public
prison for more than two months to be reckoned from the day
on which he was brought to Malta.

371H. If it appears from the magistrate’s report that
the circumstances are not such as to justify the making of an
order by the President of Malta under articles 371B and 371D,
the President of Malta shall order the person in custody to be
discharged.

3711.  Where the person aforesaid, before an order is
made by the President of Malta for his discharge, escapes from
the ship or from the prison in which he is kept in custody, he
may be arrested by the Police in any place in which he may be
found and taken back to the ship or the prison, as the case may
be.".
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SECOND SCHEDULE
(Article 3)

Sanctuary (Abolition) Law

Ecclesiastical Offices or Benefices (Appointment by Foreign
Power) Ordinance

Coal (Sale) Ordinance

Cereals (Sale) Ordinance

Bishop of Gozo (Extension of Privileges) Ordinance
Burials Ordinance

Addolorata Cemetery Ordinance

Prisoners on Board Merchant Ships Ordinance
Punishments (Interpretation) Ordinance

Exportation of Certain Articles (Prohibition) Ordinance
Carrier-Pigeons Ordinance

Public Weighers Ordinance

Encouragement of New Industries Act

Lighting Control Ordinance

Insanitary Areas Ordinance

Tobacco Growing (Control of) Ordinance

Personal Injuries (Emergency Provisions) Ordinance
Emergency Compensation Board (Transitional Provisions) Act

Distribution of German Enemy Property Ordinance
This Ordinance shall be repealed on such date as the Minister may, by notice in
the Gazette, establish.

Conditions of Employment (Regulation) Act

Distribution of German Enemy Property Ordinance
This Ordinance shall be repealed on such date as the Minister may, by notice in
the Gazette, establish.

Sanitary Inspectors (Change of Designation) Act

Enemy Property Act
This Act shall be repealed on such date as the Minister may, by notice in the
Gazette, establish.

Existing Laws (Reprint) Act

Animal Food and Feeding Stuffs Act

Hospital for Mental Diseases (Change of Designation) Act
Bearer Accounts Levy Act

Employers Liability (Compulsory Insurance) Act

Marine Pollution (Prevention and Control) Act
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Cap.
Cap.
Cap.

Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.
Cap.

297
299
323

336
397
457
475
489
494
498
501
509
526
531

Development Plan for Malta 1981-85 Act
Public Curator Act

Filfla Nature Reserve Act

This Act shall effectively be repealed once the Nature Reserve Regulations,
2015 come into force.

Local Manufactures (Promotion) Act

Small Enterprises (Loan Guarantee) Act
Budget Measures Implementation Act
Budget Measures Implementation (2005) Act
Budget Measures Implementation (2007) Act
2008 Budget Measures Implementation Act
Budget Measures Implementation (2009) Act
Budget Measures Implementation (2010) Act
Budget Measures Implementation (2011) Act
Budget Measures Implementation (2013) Act
Budget Measures Implementation (2014) Act

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 238 of
the 11th February, 2015.

ANGLU FARRUGIA
Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Clerk of the House of Representatives
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